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FILTA (www.filta.org.uk) es una asociación de profesores de

lenguas, educadores e investigadores cuyo objetivo es promover

la alfabetización mediática y la educación cinematográfica

como aliadas en la enseñanza y el aprendizaje de lenguas. Esta

asociación se ha formado con el propósito de crear un espacio

multilingüe que sirva para fomentar el intercambio de

información de ideas y materiales relacionados con el uso del

cine en el aula de lenguas. En el portal de nuestra asociación

encontrareis recursos, información sobre eventos y materiales

En la sección de recursos, se ofrecen guías para las siguientes

lenguas: alemán, árabe, español, francés, inglés, italiano, chino

y urdu. En la sección de español contamos con más de treinta

guías de estudio para películas españolas y latinoamericanas.

Nuevas habilidades y competencias para los aprendientes del s.XXI 
(propuestas por Henry Jenkins)

•Jugar: experimentar con lo que nos rodea como una forma de juego basado en la resolución de 

problemas 

•Actuar: la habilidad para adoptar identidades diferentes y alternativas con el propósito de descubrir. 

•Simulación: interpretar y construir modelos dinámicos del mundo real. 

•Apropiación: asumir una idea y reconvertirla en material multimedia. 

•Multitarea: rastrear el entorno y cambiar de objetivo si se necesita. 

•Cognición distribuida: interactuar con herramientas que nos permiten ampliar nuestras capacidades para 

pensar. 

•Inteligencia colectiva: reunir información y compararla con otros para un objetivo común. 

•Sentido común o criterio: evaluar la fiabilidad y la credibilidad de diferentes fuentes. 

•Navegación transmediática: seguir las corrientes de historias e informaciones a través de múltiples 

modalidades o medios. 

•Conexión: buscar, sintetizar y distribuir. 

•Negociación: moverse entre la diversidad de grupos, respetando perspectivas múltiples. 

http://newmedialiteracies.org/blog/2009/03/nml-in-castillian.php

“Debemos preparar a la juventud para vivir en un 

mundo de imágenes, palabras y sonidos

poderosos” (UNESCO, 1982)

La posibilidad de incluir las nuevas estrategias que describen Jenkins et alia en 

su documento Confronting the Challenges of Participatory Culture (2006).

La diversidad de temas que tratan las películas se integran perfectamente en los 

contenidos recomendados por el Marco Común Europeo de Referencia para las 

Lenguas y los referentes culturales y saberes socioculturales recogidos en los 

Niveles de Referencia para el Español del Plan Curricular del Instituto Cervantes.

Las películas también puede ayudar a cumplir muchos de  los objetivos que se 

estipulan en las directrices de la mayoría de los currículos de lenguas modernas 

en cuanto a aspectos transversales: motivar el desarrollo espiritual, moral, social 

y cultural, promover la comunicación, extender el uso de las TIC, ampliar el 

ámbito del trabajo cooperativo, promover el desarrollo autónomo del 

aprendiente, integrar el conocimiento de las destrezas del pensamiento y la 

conciencia intercultural.
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